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1	 Tärkeää

Turvallisuus
Lue ja sisäistä kaikki ohjeet ennen tämän 
mikromusiikkijärjestelmän käyttöä.
Takuu ei ole voimassa, jos vaurio johtuu 
ohjeiden noudattamatta jättämisestä.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Tämä salamakuvake kertoo, että laitteessa 
on eristämättömiä materiaaleja, jotka 
voivat aiheuttaa sähköiskun. Älä poista 
suojusta kaikkien kotitaloutesi asukkaiden 
turvallisuuden vuoksi.

Huutomerkkikuvake kertoo ominaisuuksista, 
joita varten sinun tulee lukea mukana 
toimitetut dokumentit tarkasti käyttöön ja 
huoltoon liittyvien ongelmien ehkäisemiseksi.

VAROITUS: Tulipalon tai sähköiskun vaaran 
vähentämiseksi laitetta ei saa altistaa sateelle 
tai kosteudelle, eikä laitteen päälle saa asettaa 
nesteillä täytettyjä esineitä, kuten maljakoita.

HUOMIO: Liitä pistoke kokonaan paikalleen 
sähköiskun välttämiseksi. (Koskien alueita, 
joilla käytetään polarisoituja pistokkeita: 
Sähköiskun välttämiseksi sovita leveä piikki 
leveään aukkoon.)

Varoitus

•	 Älä koskaan poista tuotteen koteloa.
•	 Älä voitele laitteen mitään osaa.
•	 Älä aseta laitetta toisen sähkölaitteen päälle.
•	 Pidä laite poissa suorasta auringonvalosta, 

avotulista ja lämmöstä.
•	 Varmista, että pääset aina helposti käsiksi 

virtajohtoon, pistokkeeseen tai sovittimeen, 
jotta voit irrottaa laitteen sähköverkosta.

•	 Laitteen ilmankiertoaukkoja ei saa tukkia.
•	 Älä aseta radiota lämmönlähteiden kuten 

pattereiden, lämmittimien, liesien tai 
muiden laitteiden (kuten vahvistimien) 
lähelle.

•	 Pidä laite poissa suorasta auringonvalosta, 
avotulista ja lämmöstä.

•	 Tuotetta ei saa pudottaa, eikä sen päälle saa 
roiskua vettä.

•	 Aseta tuotetta tasaiselle, kovalle ja vakaalle 
pinnalle.

•	 Älä aseta vaaratilanteita aiheuttavia esineitä 
tuotteen päälle (esim. nestettä sisältäviä 
esineitä. palavia kynttilöitä).

•	 Käytä vain valmistajan määrittelemiä 
lisäosia/-tarvikkeita.

•	 Älä koskaan irrota tuotteen koteloa. Vain 
ammattilainen saa huoltaa tuotetta. 
Huoltotoimia tarvitaan, kun tuote on 
vaurioitunut (esim. kun virtajohto tai 
-pistoke on vaurioitunut), tuotteeseen 
on kaatunut nestettä tai tuotteen päälle 
on tippunut esineitä, tuote on altistunut 
sateelle tai kosteudelle, ei toimi oikein tai on 
pudotettu.

•	 Pariston käyttöä koskeva VAROITUS 
– Estääksesi pariston vuotamisen, 
joka voi aiheuttaa henkilövahinkoja, 
omaisuusvahinkoja tai vahingoittaa laitetta:
-	 Asenna akut tai paristot oikein. 

Laitteeseen on merkitty +- ja –-navat.
-	 Poista paristo, kun laitetta ei käytetä 

pitkiin aikoihin.
-	 Paristoa (pakattua tai asennettua) ei saa 

altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten 
auringonpaisteelle, tulelle tai vastaavalle.

-	 Väärän tyyppisen pariston vaihtaminen 
voi poistaa suojauksen.

-	 Akun heittäminen tuleen tai kuumaan 
uuniin tai sen mekaaninen murskaaminen 
tai leikkaaminen voi johtaa räjähdykseen.

-	 Akun jättäminen äärimmäisen korkeaan 
lämpötilaan voi johtaa räjähdykseen 
tai helposti syttyvän nesteen tai kaasun 
vuotamiseen.

-	 Äärimmäisen alhaiselle ilmanpaineelle 
altistettu akku voi johtaa räjähdykseen 
tai helposti syttyvän nesteen tai kaasun 
vuotamiseen.
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-	 Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja. Älä 
sekoita alkaliparistoja, tavallisia paristoja 
(hiili-sinkki) tai ladattavia paristoja 
(nikkelikadmium, nikkelimetallihydridi 
jne.).

-	 Akut ja paristot sisältävät kemikaaleja. Ne 
tulee hävittää asianmukaisesti.

-	 Hakeudu välittömästi lääkäriin, jos uskot, 
että paristo on voinut joutua kehon sisään 
nieltynä tai muusta syystä.

-	 Kun vaihdat paristoja, pidä aina uudet ja 
käytetyt paristot lasten ulottumattomissa.

-	 Varmista pariston vaihtamisen jälkeen, 
että paristolokero on kunnolla suljettu.

-	 Jos paristolokeroa ei voida sulkea 
kunnolla, lopeta tuotteen käyttö. Pidä se 
lasten ulottumattomissa ja ota yhteyttä 
valmistajaan.

•	 Tuotetta ei saa pudottaa, eikä sen päälle saa 
roiskua vettä.

•	 Kun virtapistoketta tai laiteliitintä käytetään 
virrankatkaisimena, sen tulee olla jatkuvasti 
käytettävissä.

•	 Käytä tuotetta turvallisesti ympäristössä, 
jonka lämpötila on 0–40 °C.

Huomautus
Vaatimustenmukaisuus
Laitteeseen tehdyt muutokset tai 
muokkaukset, joita MMD Hong Kong Holding 
Limited ei ole hyväksynyt, saattavat mitätöidä 
käyttäjän luvan käyttää tuotetta. Täten  
TP Vision Europe B.V. ilmoittaa, että tämä 
tuote on yhdenmukainen RED-direktiivin 
2014/53/EU ja UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206 tärkeimmän 
vaatimuksen ja muiden oleellisten ehtojen 
kanssa. Vaatimustenmukaisuustodistus löytyy 
osoitteesta www.philips.com/support.

Tämä tuote täyttää Euroopan 
yhteisön radiohäiriövaatimukset.

Tuotteesi on suunniteltu ja 
valmistettu käyttäen laadukkaita 
materiaaleja ja komponentteja, 
jotka voidaan kierrättää ja käyttää 
uudelleen.

Tämä symboli tarkoittaa, että 
tuotetta ei saa hävittää muiden 
kotitalousjätteiden mukana, vaan 
se tulee toimittaa asianmukaiseen 
keräyspisteeseen kierrätystä varten. 
Noudata paikallisia sääntöjä äläkä 
koskaan hävitä tuotetta normaalin 
kotitalousjätteen mukana.
Vanhojen laitteiden oikea 
hävittäminen auttaa estämään 
haitallisia vaikutuksia ympäristölle ja 
ihmisten terveydelle.

Tämä merkintä tarkoittaa, että 
tuote sisältää Euroopan säännös 
(EU) 2023/1542 mukaisia paristoja 
tai akkuja, joita ei saa hävittää 
tavallisen kotitalousjätteen 
mukana. Tutustu paikalliseen 
sähkö- ja elektroniikkatuotteiden 
sekä paristojen ja akkujen 
keräysjärjestelmään. Noudata 
paikallisia sääntöjä äläkä koskaan 
hävitä tuotetta normaalin 
kotitalousjätteen mukana. Vanhojen 
laitteiden oikea hävittäminen auttaa 
estämään haitallisia vaikutuksia 
ympäristölle ja ihmisten terveydelle.
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Tavaramerkit

Auracast™-sanamerkki ja -logot 
ovat Bluetooth SIG, Inc.:n omistamia 
tavaramerkkejä, ja MMD Hong Kong Holding 
Limited käyttää näitä merkkejä lisenssin 
alaisena.
Muut tavaramerkit ja kauppanimet kuuluvat 
niiden omistajille.

Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat 
Bluetooth SIG, Inc.:n rekisteröityjä 
tavaramerkkejä, ja MMD Hong Kong Holding 
Limited käyttää tällaisia merkkejä lisenssin 
alaisena.

Termit HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface ja HDMI-logo 
ovat HDMI Licensing Administrator, Inc 
-yhtiön tavaramerkkejä tai rekisteröityjä 
tavaramerkkejä.

LDAC ja LDAC-logo ovat Sony Corporationin 
tavaramerkkejä.

”Hi-Res Audio” -logoa ja ”Hi-Res Audio 
Wireless” -logoa käytetään Japan Audio 
Societyn myöntämän lisenssin alaisuudessa.

Luvattomien kopioiden valmistaminen 
kopiosuojatusta aineistosta, mukaan lukien 
tietokoneohjelmat, tiedostot, lähetykset ja 
äänitallenteet, voi olla tekijänoikeusrikkomus 
ja rikos. Tätä laitetta ei saa käyttää tällaisiin 
tarkoituksiin.
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2	 Langaton 
kotikaiuttimesi

Onnittelut ostostasi, ja tervetuloa  
Philips-perheeseen! Saadaksesi täyden  
hyödyn Philipsin tarjoamasta tuesta  
rekisteröi tuotteesi osoitteessa  
www.philips.com/support.

Johdanto
Tällä langattomalla kotikaiuttimella voit
•	 toistaa ääntä Bluetoothin kautta, 

Auracast™-vastaanottimen kautta, HDMI 
ARC:llä, kuituliitännällä, USB-äänitulon 
kautta, RCA AUX -tulon kautta.

Mitä pakkaus sisältää
Tarkasta, että pakkaus sisältää seuraavat:
•	 Kaiuttimet x2
•	 Kaiutinsuojukset x2
•	 Kaukosäädin
•	 AAA-paristot x2

•	 Virtajohdot x4
•	 Käyttöturvallis-

uustiedote
•	 Pikaopas
•	 Takuu

Safety
information

x2

x2 x2

Huomautus

•	 Tässä käyttöoppaassa esitetyt kuvat, kuvitukset 
ja piirrokset ovat vain viitteellisiä. Itse tuote voi 
poiketa kuvasta.

Kaiutinsuojuksen asennus
Kaiutinsuojuksessa on magneetti, joka voidaan 
kiinnittää suoraan kaiuttimeen.
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Kaiuttimen yleiskatsaus
L  Ensisijainen kaiutin

10
11

12

2
1

9

3
4

8

5

HDMI ARCUSB AUDIO OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY
PAIRING

COAXIAL TO
SECONDARY

VOLUME

L RAUX IN

PRIMARY

Designed in the Netherlands

a	 Kaukosäätimen sensori

b	 Merkkivalo
•	 Toiminnon tila (katso taulukko alla).

c	
•	 Kytke yksikkö päälle / pois päältä.

d	 SOURCE (LÄHDE)
•	 Vaihda BT/Auracast™-vastaanotin/

HDMI ARC/Optisen liitännän tulo/ 
USB-ääni/AUX-tulolähteeseen.

•	 Bluetooth-paritus.
•	 Tyhjennä Bluetooth-pariliitoshistoria.
•	 Etsi Auracast™ TX -kanavia uudelleen.

e	 SECONDARY PAIRING  
(TOISSIJAISEN KAIUTTIMEN PARILIITOS)
•	 Paina avataksesi toissijaisen kaiuttimen 

parinmuodostustilan.
•	 Vaihda seuraavaan Auracast™ TX 

-kanavaan.

f	 VOLUME (ÄÄNENVOIMAKKUUS)
•	 Äänenvoimakkuuden säätö.

g	 OPTICAL IN (OPTISEN LIITÄNNÄN TULO)
•	 Liitä optinen äänikaapeli televisioon tai 

digitaaliseen laitteeseen.

h	 HDMI ARC
•	 Liitä television HDMI-tuloon.

i	 USB AUDIO (USB-ÄÄNI)
•	 Yhdistä kannettavaan tai 

pöytätietokoneeseen.

j	 L-AUX IN-R (VASEN-AUX-TULO-OIKEA)
•	 Liitä ulkoisia äänilaitteita.

k	 COAXIAL TO SECONDARY 
(KOAKSIAALINEN TOISSIJAISEEN)
•	 Käytä koaksiaalikaapelia yhdistääksesi 

toissijaisen kaiuttimen.

l	 AC IN~ (VIRRAN TULO)
•	 Liitä virtajohto.
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Toiminto Tila Kuvio
Virta Valmiustila  Kiinteä punainen

Virta pois päältä  Pois päältä
Bluetooth Parinmuodostus Vilkkuu sinisenä (nopeasti)

Yhdistetty Kiinteä sininen
Yhteys katkaistu Sininen vilkkuva valo (hitaasti)

Auracast™ Skannaustila Vilkkuu syaanina (hitaasti)
Yhdistetty Kiinteä syaani

Muut lähteet HDMI ARC Kiinteä oranssi
Optisen liitännän tulo Kiinteä oliivinvihreä
USB-ääni Kiinteä limenvihreä
AUX-tulo Kiinteä vaaleanpunainen

Langaton kaiutinyhteys Parinmuodostus Vilkkuu valkoisena (nopeasti)
Yhdistetty Kiinteä valkoinen (10 s)
Yhteys katkaistu Vilkkuu valkoisena (hitaasti)

Langallinen kaiutinyhteys Yhdistetty Kiinteä vihreä (10 s)
Korkearesoluutioisen äänen toisto Kiinteä keltainen (10 s)
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R  Toissijainen kaiutin

2
1

3

4

5

COAXIAL TO PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

SECONDARY

Designed in the Netherlands

a	 Kaukosäätimen sensori

b	 Merkkivalo
•	 Toiminnon tila (katso taulukko alla).

c	 PRIMARY PAIRING  
(ENSISIJAINEN PARINMUODOSTUS)
•	 Paina avataksesi ensisijaisen kaiuttimen 

parinmuodostustilan.

d	 COAXIAL TO PRIMARY  
(KOAKSIAALINEN ENSISIJAISEEN)
•	 Käytä koaksiaalikaapelia yhdistääksesi 

ensisijaiseen kaiuttimen.

e	 AC IN~ (VIRRAN TULO)
•	 Liitä virtajohto.

Toiminto Tila Kuvio
Virta Valmiustila  Kiinteä punainen

Virta pois päältä Pois päältä
Lähde Bluetooth Kiinteä sininen

Auracast™-vastaanotin Kiinteä syaani
HDMI ARC Kiinteä oranssi
Optisen liitännän tulo Kiinteä oliivinvihreä
USB-ääni Kiinteä limenvihreä
AUX-tulo Kiinteä vaaleanpunainen

Langaton kaiutinyhteys Parinmuodostus Vilkkuu valkoisena (nopeasti)
Yhdistetty Kiinteä valkoinen (10 s)
Yhteys katkaistu Vilkkuu valkoisena (hitaasti)

Langallinen kaiutinyhteys Yhdistetty Kiinteä vihreä (10 s)

Korkearesoluutioisen äänen toisto Kiinteä keltainen (10 s)
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Kaukosäätimen yleiskatsaus

10

11

12

13

1

2

3

4

8

5

9

a	
•	 Kytke yksikkö päälle / pois päältä.

b	 BT (BLUETOOTH) / 
•	 Paina valitaksesi Bluetooth- tai 

Auracast-vastaanotintilan.
•	 Pidä painettuna yli 3 sekuntia 

aktivoidaksesi / deaktivoidaksesi 
Auracast-lähetystilan.

c	 VOL + (ÄÄNENVOIMAKKUUS +)
•	 Lisää äänenvoimakkuutta.

d	
•	 Hyppää edelliseen raitaan.
•	 Vaihda Auracast-tilassa edelliseen 

salaamattomaan lähetykseen.
•	 Pidä painettuna pikakelausta varten 

taaksepäin.

e	 VOL - (ÄÄNENVOIMAKKUUS -)
•	 Vähennä äänenvoimakkuutta.

f	
•	 Mykistä tai poista äänen mykistys.

g	 - TREBLE + (- DISKANTTI +)
•	 Diskantin tason säätö.

h	 - BASS + (- BASSO +)
•	 Basson tason säätö.

i	 OPT/HDMI ARC (OPTISEN/HDMI ARC)
•	 Paina valitaksesi optisen tulon tai  

HDMI ARC -lähteen.

j	 AUX/USB
•	 Paina valitaksesi AUX-tulon tai  

USB-äänitulolähteen.

k	
•	 Aloita tai keskeytä toisto.

l	
•	 Hyppää seuraavaan raitaan.
•	 Vaihda Auracast-tilassa seuraavaan 

salaamattomaan lähetykseen.
•	 Pidä painettuna pikakelausta varten 

eteenpäin.

m	 SOUND (ÄÄNET)
•	 Valitse ääniasetus (Tasapainoinen/

Lämmin/Kirkas/Voimakas/Selkeä/
Mukautettu).
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3	 Aloitus
Noudata aina tämän kappaleen ohjeita 
järjestyksessä.

Liittäminen virtalähteeseen

Huomio

•	 Tuote voi vaurioitua! Varmista, että virtalähteen 
jännite vastaa yksikön taakse tai alle merkittyä 
jännitettä.

•	 Sähköiskun vaara! Ennen virtajohdon liittämistä 
varmista, että pistoke on kiinni kunnolla. 
Irrotettaessa virtajohtoa pistorasiasta vedä 
pistokkeesta, älä koskaan johdosta.

•	 Ennen virtajohdon liittämistä varmista, että olet 
tehnyt kaikki muut kytkennät.

Yhdistä kaiuttimen AC IN~ -virtaliitin 
pistorasiaan mukana toimitetulla virtajohdolla.
	» Kun kaiutin liitetään verkkovirtaan, 

merkkivalo palaa kiinteänä punaisena.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

AC IN~

L

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

AC IN~

R

Kaukosäätimen valmistelu
•	 Mukana toimitetulla kaukosäätimellä 

yksikköä voidaan käyttää etänä.
•	 Vaikka kaukosäädintä käytettäisiin 6 metrin 

toimintasäteellä, kaukosäätimen käyttö ei 
välttämättä ole mahdollista, jos yksikön ja 
kaukosäätimen välissä on esteitä.

•	 Jos kaukosäädintä käytetään lähellä 
muita infrapunasäteitä tuottavia tuotteita 
tai jos toisia infrapunasäteitä käyttäviä 
kaukosäätimiä käytetään yksikön lähellä, 
siinä saattaa esiintyä toimintahäiriöitä. 
Myös muissa tuotteissa voi esiintyä 
toimintahäiriöitä.

Kaukosäätimen valmistelu
Kaukosäätimen pariston asentaminen:
1	Avaa paristolokero
2	Asenna mukana toimitettu AAA-paristo 

oikein päin (+/-) kuvan mukaisesti.
3	Sulje paristolokero.

1

3

2

AAA/1.5V

AAA/1.5V

Paristoja koskevat varotoimet
•	 Varmista, että asennat paristojen positiivisen 

” ” ja negatiivisen ” ” navan oikein päin.
•	 Käytä samantyyppisiä paristoja. Älä koskaan 

käytä useanlaisia paristoja yhdessä.
•	 Kaukosäätimessä voidaan käyttää 

joko ladattavia tai kertakäyttöisiä 
paristoja. Lue niiden pakkauksissa olevat 
varoitusmerkinnät.

•	 Varo kynsiäsi poistaessasi paristolokeroa ja 
paristoja.

•	 Älä pudota kaukosäädintä.
•	 Älä anna minkään osua kaukosäätimeen.
•	 Älä läikytä vettä tai muita nesteitä 

kaukosäätimen päälle.
•	 Älä aseta kaukosäädintä märän esineen 

päälle.
•	 Älä aseta kaukosäädintä suoraan 

auringonvaloon tai lähelle lämmönlähteitä.
•	 Poista paristot kaukosäätimestä, kun sitä 

ei käytetä pitkään aikaan – paristot voivat 
syöpyä tai ne voivat alkaa vuotamaan, 
mikä voi johtaa loukkaantumiseen ja/tai 
omaisuusvahinkoihin ja/tai tulipaloon.

•	 Älä käytä muita kuin määriteltyjä paristoja.
•	 Älä sekoita uusia ja vanhoja paristoja 

keskenään.
•	 Älä koskaan lataa paristoa, jos et ole varma, 

että se on ladattava paristo.



11FI

Kytke päälle / pois päältä
•	 Kytke yksikön päälle painamalla .

	» Laite vaihtaa viimeksi valittuun 
lähteeseen.

•	 Siirrä laite valmiustilaan painamalla .
	» Merkkivalo on kiinteä punainen.

Huomautus

•	 Tuote vaihtaa valmiustilaan, kun sitä ei käytetä 
15 minuuttiin.

Äänenvoimakkuuden säätö
Kuunnellessasi ääntä paina kaukosäätimen 
VOL+/--painiketta tai käännä ensisijaisen 
kaiuttimen takana olevaa VOLUME-nuppia 
säätääksesi äänenvoimakkuutta.

Äänen valitseminen
Voit valita musiikillesi ihanteellisen äänen.

Valitse taajuuskorjaimen (EQ) 
tehoste
Valitse esiasetetuista äänitiloista, joka 
sopii parhaiten musiikkiin, painamalla 
kaukosäätimen SOUND: BALANCED/WARM/
BRIGHT/POWERFUL/CLEAR/CUSTOM.

Äänenparannusasetukset
Balanced-taajuuskorjainasetuksessa:
-	 paina kaukosäätimen -TREBLE+-

painiketta säätääksesi toistettavan äänen 
diskanttiäänten voimakkuutta.

-	 paina kaukosäätimen -BASS+-painiketta 
säätääksesi toistettavan äänen bassoäänten 
voimakkuutta.

	» Jos säätö saavuttaa maksimiarvon, kuulet 
merkkiäänen.

CUSTOM-taajuuskorjainasetuksessa voit 
manuaalisesti mukauttaa sovelluksen ääniä 
mieltymystesi mukaan.
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4	 Liitäntä
Kaiuttimen yhdistäminen
Käytä jotakin seuraavista tavoista kaiuttimien 
yhdistämiseksi.

Automaattinen paritus
Paina  kytkeäksesi ensisijaisen kaiuttimen 
päälle. Ensisijainen ja toissijainen kaiutin 
muodostavat pariliitoksen keskenään 
automaattisesti.
	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» LED vilkkuu valkoisena.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY
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Valkoinen Valkoinen

Vinkit

•	 Älä paina kaiuttimien takaosan PRIMARY 
PAIRING tai SECONDARY PAIRING-
painiketta muutoin kuin manuaalisessa 
parinmuodostuksessa.

Manuaalinen paritus
1	Kytke yksikkö päälle, pidä painettuna 

ensisijaisen kaiuttimen takana olevaa 
SECONDARY PAIRING -painiketta  
3 sekuntia ja toissijaisen kaiuttimen takana 
olevaa PRIMARY PAIRING -painiketta  
3 sekuntia avataksesi ensisijaisen ja 
toissijaisen kaiuttimen parinmuodostustilan.

	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» LED vilkkuu valkoisena.
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2	Paina uudelleen SECONDARY PAIRING 
ja PRIMARY PAIRING kaiuttimien takana 
vahvistaaksesi pariliitoksen.

	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.

3	Kun yhteys on muodostettu, ensisijaisen 
ja toissijaisen kaiuttimen merkkivalo palaa 
kiinteänä valkoisena.

Valkoinen Valkoinen

Huomautus

•	 Kun ensisijainen ja toissijainen kaiutin 
pariliitetään langattomasti, kaiuttimet 
yhdistävät automaattisesti uudelleen, kun ne 
käynnistetään uudelleen (virta kytketään  
päälle / pois päältä).

Langallinen yhteys
Liitä COAXIAL TO SECONDARY ensisijaisen 
kaiuttimen takana COAXIAL TO PRIMARY 
-liitäntään toissijaisen kaiuttimen takana 
koaksiaalikaapelilla (ei sisälly toimitukseen).
	» Kun ensisijainen ja toissijainen kaiutin 

yhdistetään langallisesti, molempien 
kaiuttimien merkkivalo palaa vihreänä.

L
R
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Bluetooth®-yhteys

1	Paina BT/  kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
Bluetooth-tilan.

	» LED vilkkuu sinisenä.
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2	Kytke Bluetooth-laitteen Bluetooth-yhteys 
päälle, etsi ja valitse [Philips Fidelio FA3] 
muodostaaksesi yhteyden.

3	Valitse [Philips Fidelio FA3]. 
Kun yhdistäminen onnistui:

	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» LED muuttuu kiinteäksi siniseksi.

Philips Fidelio FA3

4	Toista musiikkia laitteeltasi.

Käytä mukana toimitettua kaukosäädintä 
toiston ohjaamiseen.
•	 Lisää tai vähennä äänenvoimakkuutta 

painamalla VOL+/-.
•	 Pysäytä/jatka toistoa painamalla .
•	 Ohita raita painamalla .

Bluetooth®-yhteyden 
katkaiseminen
•	 Vaihda toiseen lähteeseen:
•	 Poistamalla toiminnon käytöstä Bluetooth®-

laitteestasi.
•	 Pidä painettuna kaukosäätimen BT/

-painiketta 3 sekuntia tai SOURCE-painiketta 
ensisijaisen kaiuttimen takana 3 sekuntia 
Bluetooth-yhteyden katkaisemiseksi.
Kun katkaisu onnistui:

	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» LED vilkkuu sinisenä.
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Tyhjennä Bluetooth®-
parinmuodostustiedot
•	 Pidä painettuna SOURCE ensisijaisen 

kaiuttimen takana 8 sekuntia yhteyden 
katkaisutilassa.

Huomautus

•	 Tämän yksikön ja Bluetooth-tuetun laitteen 
tehokas toimintasäde on noin 10 metriä 
(esteetön tila).

•	 Yhteensopivuutta kaikkien Bluetooth®-
laitteiden kanssa ei taata.

•	 Yksikön ja laitteen väliset esteet voivat 
heikentää toimintasädettä.

•	 Pidä loitolla muista sähkölaitteista, jotka voivat 
aiheuttaa häiriöitä.

•	 Yksikkö irrotetaan myös, kun laite siirretään 
toiminta-alueen ulkopuolelle.



14 FI

Auracast™-vastaanottimen 
yhteys

1	Noudata Auracast™-lähetystä tukevassa 
laitteessa ohjeita Auracast™-lähetyksen 
ottamiseksi käyttöön.

2	Paina BT/  kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
Auracast™-vastaanotintilan.

	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» LED vilkkuu syaanina.
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3	Jos kaiutin kytketään ensimmäistä 
kertaa Auracast™-vastaanottotilaan tai 
aseman luettelo on tyhjä, kaiutin alkaa 
automaattisesti etsiä kanavia ja lähettää 
sitten automaattisesti vahvimman signaalin 
omaavan salaamattoman lähetyksen.

	» LED muuttuu kiinteäksi syaaniksi.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

4	Jos haluat vastaanottaa salattuja lähetyksiä 
Auracast™-lähetyslaitteellasi, noudata 
Auracast™-lähetyslaitteen ohjeita ja syötä 
Auracast™-lähetyslaitteen salasana.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	Käytä mukana toimitettua kaukosäädintä 
toiston ohjaamiseen.
•	 Lisää tai vähennä äänenvoimakkuutta 

painamalla VOL+/-.

Huomautus

•	 Kun Auracast™-vastaanotin on yhdistetty, 
paina SOURCE ensisijaisen kaiuttimen takana 
3 sekuntia etsiäksesi uudelleen Auracast™-
lähetyskanavia.

•	 Kun Auracast™-vastaanotin on yhdistetty 
useisiin Auracast™-vastaanotinkanaviin, paina 
SECONDARY PAIRING -painiketta ensisijaisen 
kaiuttimen takana vaihtaaksesi seuraavaan 
salaamattomaan Auracast™-lähetyskanavaan.

Auracast™-vastaanottimen 
yhteyden katkaiseminen
•	 Vaihda toiseen lähteeseen:
•	 Deaktivoi Auracast™-lähetys Auracast™-

lähetyslaitteellasi.
Jos yhteyden katkaisu onnistuu,

	» LED vilkkuu syaanina.

Liitä HDMI ARC

1	Liitä HDMI ARC -paikka ensisijaisen 
kaiuttimen takana television HDMI OUT 
-paikkaan HDMI-kaapelilla (ei sisälly 
toimitukseen).
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2	Paina HDMI ARC kaukosäätimessä tai 
SOURCE ensisijaisen kaiuttimen takana 
valitaksesi HDMI ARC -tilan.

	» Merkkivalo muuttuu kiinteäksi oranssiksi.

HDMI ARC
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3	Kytke television HDMI-CEC-toiminnot 
käyttöön. Katso lisätietoja television 
käyttöoppaasta.
•	 Television HDMI ARC -liitäntä voi olla 

merkitty erilailla. Katso lisätietoja 
television käyttöoppaasta.
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4	Liitä nopea HDMI-kaapeli HDMI ARC 
-liitäntään ensisijaisen kaiuttimen takana ja 
television HDMI ARC -liitäntään.

Huomautus

•	 Television on tuettava HDMI-CEC- ja  
ARC -toimintoa. HDMI-CEC- ja ARC -toimintojen 
on oltava käytössä.

•	 HDMI-CEC- ja ARC -toiminnon 
käyttöönottotapa voi vaihdella eri televisioissa. 
Lue lisätietoja ARC-toiminnosta televisiosi 
käyttöoppaasta.

•	 Käytä HDMI-kaapeleita, jotka tukevat  
ARC-toimintoa.

•	 Käytä enintään 3 metriä pitkää HDMI-kaapelia.

Liitä optiseen porttiin

1	Optisen kaapelin (ei sisälly toimitukseen) 
liittäminen OPTICAL IN -paikkaan 
ensisijaisen kaiuttimen takana ja OPTICAL 
OUT -paikkaan ulkoisessa äänilaitteessa.
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2	Paina OPT kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
optisen tilan.

	» Merkkivalo muuttuu kiinteäksi 
oliivinvihreäksi.
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Huomautus

•	 Käytä enintään 3 metriä pitkää optista kaapelia.

USB-äänen yhdistäminen

1	Liitä USB AUDIO -liitäntä ensisijaisen 
kaiuttimen takana kannettavan/
pöytätietokoneen USB-liitäntään  
USB-kaapelilla (ei sisälly toimitukseen).
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2	Paina USB kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
USB-äänitilan.

	» Merkkivalo palaa kiinteänä 
limenvihreänä.
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3	Käytä toimitukseen sisältyvää kaukosäädintä 
kaiuttimien perustoimintojen ohjaukseen.
•	 Lisää tai vähennä äänenvoimakkuutta 

painamalla VOL+/-.
•	 Pysäytä/jatka toistoa painamalla .
•	 Ohita raita painamalla .

Huomautus

•	 Käytä enintään 3 metriä pitkää USB-kaapelia.
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Liittäminen Aux-tuloon

1	Liitä L-AUX IN-R -paikat ensisijaisen 
kaiuttimen takana ulkoisten äänilaitteiden 
AUX OUT -paikkoihin RCA-kaapelilla (ei 
sisälly toimitukseen).
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2	Paina AUX kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
AUX-tulotilan.

	» LED muuttuu kiinteäksi 
vaaleanpunaiseksi.
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Huomautus

•	 Käytä enintään 3 metriä pitkää RCA-kaapelia.

Tehdasasetusten palautus
Palauta laitteen oletusasetukset.

Kun kaiuttimen virta on päällä, pidä 
painettuna SOURCE- ja SECONDARY PAIRING 
-painikkeita ensisijaisen kaiuttimen takana  
5 sekuntia.
	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» Laite palautetaan tehdasasetuksiin ja siirtyy 

valmiustilaan.

Huomautus

•	 Kaiuttimet tulee pariliittää manuaalisesti 
tehdasasetusten palauttamisen jälkeen.
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5	 Philips Fidelio 
FA3 -kaiuttimien 
liittäminen FT1-
levysoittimeen

Tämä osio auttaa yhdistämään Fidelio FT1 
-levysoittimen ja FA3-kaiuttimet.

L - AUX OUT - R

L - AUX IN - R

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Liitäntä Mene sivulle
Auracast™-yhteys 17

Bluetooth-tulo- ja -lähtöyhteys 19

Langallinen yhteys 20

A Auracast™-yhteys

FT1
1	Paina PAIRING/ -painiketta vaihtaaksesi 

Phono/Bluetooth/Levy -lähteeseen.

2	Phono/Bluetooth/Levy -lähteessä paina 
levysoittimen -painiketta 3 sekuntia tai 
valitse Source Control Philips Entertainment 
-sovelluksessa ( /Auracast™-lähetys) 
avataksesi Auracast™-lähetyksen.

Violetti

Keltaruskea

Philips Entertainment -sovelluksessa avaa 
Yleiset asetukset, valitse Public (salaamaton 
lähetys) tai Personal (salattu lähetys) 
Auracast™-lähettimestä.

•	 Kun salaamaton lähetys valitaan, LED 2 
muuttuu kiinteäksi violetiksi ja levysoitin 
toistaa merkkiäänen.

•	 Kun salattu lähetys valitaan, LED 2 
muuttuu kiinteäksi keltaruskeaksi ja 
levysoitin toistaa merkkiäänen.
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3	Voit lähettää mihin tahansa määrään 
Auracast™-yhteensopivia tuotteita. 
Noudata ohjeita Auracast™-yhteyden 
ottamiseksi käyttöön.

4	Jos Auracast-lähetyskanava on salattu, 
Auracast-vastaanottimissa on syötettävä 
salasana, jotta kanavaa voi kuunnella.
•	 Kun yhteys on muodostettu, LED 

Auracast™-tuetuissa tuotteissa (Fidelio 
FA3) muuttuu kiinteäksi syaaniksi.

L

R
Fidelio FA3

Syaani

Syaani

Violetti/
keltaruskea

5	Paina PAIRING/ -painiketta vaihtaaksesi 
Phono/Levy/Bluetooth välillä toistaaksesi eri 
äänilähteistä.

Auracast™-lähetyksen 
katkaiseminen
•	 Pidä painettuna levysoittimen 

-painiketta 3 sekuntia poistuaksesi Auracast-
lähetyksestä levysoittimessa.

	» LED 2 vilkkuu violettina tai keltaruskeana.

FA3
1	Noudata Auracast™-lähetystä tukevassa 

laitteessa ohjeita Auracast™-lähetyksen 
ottamiseksi käyttöön.

2	Paina BT/  kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
Auracast™-vastaanotintilan.

	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.

	» LED vilkkuu syaanina.
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3	Jos kaiutin kytketään ensimmäistä 
kertaa Auracast™-vastaanottotilaan tai 
aseman luettelo on tyhjä, kaiutin alkaa 
automaattisesti etsiä kanavia ja lähettää 
sitten automaattisesti vahvimman signaalin 
omaavan salaamattoman lähetyksen.

	» LED muuttuu kiinteäksi syaaniksi.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

4	Jos haluat vastaanottaa salattuja lähetyksiä 
Auracast™-lähetyslaitteellasi, noudata 
Auracast™-lähetyslaitteen ohjeita ja syötä 
Auracast™-lähetyslaitteen salasana.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	Käytä mukana toimitettua kaukosäädintä 
toiston ohjaamiseen.
•	 Lisää tai vähennä äänenvoimakkuutta 

painamalla VOL+/-.

Huomautus

•	 Kun Auracast™-vastaanotin on yhdistetty, 
paina SOURCE ensisijaisen kaiuttimen takana 
3 sekuntia etsiäksesi uudelleen Auracast™-
lähetyskanavia.

•	 Kun Auracast™-vastaanotin on yhdistetty 
useisiin Auracast™-vastaanotinkanaviin, paina 
SECONDARY PAIRING -painiketta ensisijaisen 
kaiuttimen takana vaihtaaksesi seuraavaan 
salaamattomaan Auracast™-lähetyskanavaan.
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Auracast™-vastaanottimen 
yhteyden katkaiseminen
•	 Vaihda toiseen lähteeseen:
•	 Deaktivoi Auracast™-lähetys Auracast™-

lähetyslaitteellasi.
Jos yhteyden katkaisu onnistuu,

	» LED vilkkuu syaanina.

B Bluetooth-tulo- ja 
-lähtöyhteys

FT1
1	Paina PAIRING/ -painiketta vaihtaaksesi 

Phono/Levy -lähteeseen.

2	Phono/Levy -lähteessä paina BT OUT 
-painiketta siirtyäksesi Bluetooth-lähdön 
parinmuodostustilaan.

	» LED1 palaa valkoisena.

Valkoinen

3	Varmista, että Bluetooth-tuettu laitteesi on 
parinmuodostustilassa.

4	Levysoitin alkaa etsiä ja muodostaa 
pariliitoksen lähimpään Bluetooth-
laitteeseen tai laitteeseen, jolla on vahvin 
signaali, automaattisesti.

5	Kun yhteys on muodostettu, levysoitin 
toistaa merkkiäänen.

	» LED2 palaa kiinteänä valkoisena.

Valkoinen

Bluetooth-lähtöyhteyden 
katkaiseminen
Paina levysoittimen BT OUT -painiketta  
3 sekuntia.
	» LED 2 muuttuu kiinteästä valkoisesta 

vilkkuvaksi valkoiseksi.

Huomautus

•	 Jos parinmuodostus epäonnistuu, paina BT 
OUT -painiketta uudelleen Bluetooth-tuettujen 
laitteiden hakemiseksi uudelleen.

FA3
1	Paina BT/  kaukosäätimessä tai 

SOURCE ensisijaisen kaiuttimen takana 
valitaksesi Bluetooth-tilan ja avataksesi 
parinmuodostustilan.

	» LED vilkkuu sinisenä.
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Sininen

2	Kun yhdistäminen onnistui:
	» Kuulet lyhyen merkkiäänen.
	» LED muuttuu kiinteäksi siniseksi.

Sininen

Sininen
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3	Toista musiikkia laitteeltasi.

Käytä mukana toimitettua kaukosäädintä 
toiston ohjaamiseen.
•	 Lisää tai vähennä äänenvoimakkuutta 

painamalla VOL+/-.
•	 Pysäytä/jatka toistoa painamalla .
•	 Ohita raita painamalla .

C Langallinen yhteys  
(RCA-äänikaapelilla)

FT1
1	Liitä RCA-kaapeli (ei sisälly) ulkoiseen 

kaiuttimeen.
	» PUNAINEN liitin – liitä R-kanavalähtöön.
	» VALKOINEN liitin – liitä L-kanavalähtöön.

LINE PHONO

2	Aseta Fidelio FT1:n takana oleva kytkin LINE-
ulostuloon alla olevan mukaisesti.

LINE PHONO

FA3
1	Liitä L-AUX IN-R-paikat ensisijaisen 

kaiuttimen takana AUX OUT -paikkoihin 
Fidelio FT1:ssä RCA-kaapelilla (ei sisälly 
toimitukseen).
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2	Paina AUX kaukosäätimessä tai SOURCE 
ensisijaisen kaiuttimen takana valitaksesi 
AUX-tulotilan.

	» LED muuttuu kiinteäksi 
vaaleanpunaiseksi.
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Vaalean-
punainen

Huomautus

•	 Käytä enintään 3 metriä pitkää RCA-kaapelia.

3	Käytä toimitukseen sisältyvää kaukosäädintä 
kaiuttimien perustoimintojen ohjaukseen.
•	 Lisää tai vähennä äänenvoimakkuutta 

painamalla VOL+/-.
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6	 Philips 
Entertainment 
-sovellus

Sovelluksen lataus
Skannaa QR-koodi / paina Lataa-painiketta tai 
hae hakusanoilla Philips Entertainment Apple 
App Storessa tai Google Play -kaupassa ja lataa 
sovellus.

philips.to/entapp
Philips Entertainment -sovelluksella voit hallita 
kuuntelemaasi musiikkia. Voit älylaitteesi 
avulla valita helposti haluamasi äänityylin, 
vaihtaa lähteiden välillä ja muuta.

Sovelluksen yhdistäminen 
kaiuttimeen

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

1	Käynnistä Philips Entertainment -sovellus 
mobiililaitteellasi.

2	Varmista, että mobiililaitteesi Bluetooth-
toiminto on käytössä.

3	Jos yhdistät kaiuttimeen Philips 
Entertainment -sovellukseen ensimmäistä 
kertaa, sinua pyydetään pariyhdistämään 
sovellus kaiuttimeen.

4	Paina SOURCE-painiketta ensisijaisen 
kaiuttimen takana, jotta sovellus voi löytää 
ja hallita laitetta.
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Äänen valitseminen
Voit valita musiikillesi ihanteellisen äänen.

Valitse taajuuskorjaimen (EQ) 
tehoste
Paina -kuvaketta sovelluksessa ja valitse 
musiikillesi sopiva esimääritetty äänitila: 
BALANCED/WARM/BRIGHT/POWERFUL/
CLEAR/CUSTOM.

Valitse lähde
Paina sovelluksessa -kuvaketta valitaksesi 
HDMI ARC/Bluetooth/Auracast™ receiver/
Optical/USB Audio/AUX In.
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Salaamattoman Auracast™-
lähetyksen vastaanottaminen

1	Valitse Auracast™ receiver -lähde.

2	Avaa [Auracast™ broadcasts] siirtyäksesi 
Auracast™-lähetysluetteloon.

3	Kun salaamaton toistolähde valitaan 
matkapuhelimesta tai sovittimesta, kaiutin 
etsii sen ja yhdistää siihen.

	» Aktivoi Auracast™-lähetys 
matkapuhelimellasi, sovittimella tai 
tuotteella.

Salattujen Auracast™-
lähetysten vastaanottaminen
1	Valitse Auracast™ receiver -lähde.

2	Avaa [Auracast™ broadcasts] siirtyäksesi 
Auracast™-lähetysluetteloon.

3	Kun salattu toistolähde on valittu 
matkapuhelimesta, sovittimesta tai 
tuotteesta, sinua pyydetään antamaan 
salasana. Anna sama salasana, jonka 
annoit määrittäessäsi Auracast™-lähetystä 
matkapuhelimesta, sovittimesta tai 
tuotteesta.

	» Aktivoi Auracast™-lähetys 
matkapuhelimellasi, sovittimella tai 
tuotteella.
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Kaukosäädin

Paina -kuvaketta käyttääksesi 
mobiililaitettasi kaukosäätimenä Philips 
Entertainment -sovelluksessa ja ohjataksesi 
sillä kaiuttimen.

Käyttäjäopas
Katso lisätietoja tämän tuotteen käytöstä 
painamalla -kuvaketta sovelluksessa ja 
lukemalla [User Manual] ja [Quick Start 
Guide].

Laiteohjelmistopäivitys
Päivitä tuotteeseesi uusin laiteohjelmistoversio 
saadaksesi parhaat toiminnot ja tukea.
MCU:n laiteohjelmisto voidaan päivittää 
uusimpaan versioon Philips Entertainment 
-sovelluksen kautta. Mene kohtaan Firmware 
Update ja paina Download & Update. Jos 
saatavilla on päivitys, päivittäminen onnistuu 
automaattisesti painamalla Download & 
Upgrade -kuvaketta.
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Kun tuote on yhdistetty Philips Entertainment 
-sovellukseen, se voi vastaanottaa 
laiteohjelmistopäivityksiä verkon välityksellä. 
Päivitä aina uusimpaan ohjelmistoversioon 
parantaaksesi tuotteen suorituskykyä.
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7	 Tuotteen 
tekniset tiedot

Huomautus

•	 Tuotetiedot voivat muuttua ilman ilmoitusta.

Yleiset tiedot
Virtalähde 100–240 V~ 50/60 Hz
Virrankäyttö < 30 W
ECO-virrankulutus < 0,5 W
Mitat (L x K x S) 170 x 303 x 211 mm
Paino (pääyksikkö) 6,798kg
Käyttölämpötila 0–40 ºC

Vahvistin

Lähtöteho yhteensä 2 x 50 W RMS  
(2 x enint. 100 W)

Diskantin 
maksimilähtöteho

15 W RMS (enint. 30 W)/
kanava

Keskitaajuuselementin 
lähtöteho

35 W RMS (enint. 70 W)/
kanava

Taajuusvaste 40 Hz – 40 KHz
Signaali-kohinasuhde > 75 dB
Harmoninen kokonaissärö ≤1%

Kaiutin
Impedanssi 8Ω (diskantti)

4Ω (basso)
Diskantti 1 tuuman 

titaanikupolinen 
diskanttielementti 
takakammiolla

Keskitaajuuselementti 5 tuuman lasikuitukartio

Bluetooth®
Bluetooth®-versio V5.4
Bluetooth®-profiilit A2DP, AVRCP
Bluetooth®-taajuusalue 2402 - 2480 MHz
Enimmäislähetysteho ≤ 9 dBm
Bluetooth®-kantama noin 10m

Tuetut äänimuodot

HDMI ARC PCM 44,1 KHz, 48 KHz, 
96 KHz

Optisen liitännän tulo PCM 44,1 KHz, 48 KHz, 
96 KHz

Bluetooth® SBC, AAC, LC3, LDAC

Kaiuttimen yhdistäminen
Langaton yhteys 2,4 GHz
Langallinen yhteys Koaksiaaliäänikaapeli

Kaukosäädin
Etäisyys / kulma 6 m / 30°
Paristotyyppi AAA (1,5 V x 2)
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8	 Vianmääritys
Varoitus

•	 Älä koskaan irrota tuotteen koteloa.

Jotta takuu pysyisi voimassa, älä yritä 
korjata tuotetta itse. Jos törmäät ongelmiin 
käyttäessäsi tätä laitetta, tarkasta seuraavat 
seikat ennen kuin otat yhteyttä huoltoon. 
Jos ongelma ei ratkea, mene Philipsin 
verkkosivustolle (www.philips.com/support). 
Ottaessasi yhteyttä Philipsiin varmista, että 
laite on lähelläsi ja että mallinumero ja 
sarjanumero ovat tiedossasi.

Ei virtaa
•	 Varmista, että laitteen virtajohto on liitetty 

oikein.
•	 Varmista, että pistorasiasta tulee virtaa.
•	 Virtaa säästävänä ominaisuutena 

järjestelmä sammuu automaattisesti  
15 minuuttia raidan päättymisen jälkeen,  
jos mihinkään säätimiin ei kosketa.

Ei ääntä tai heikkolaatuinen ääni
•	 Säädä äänenvoimakkuutta.
•	 Säädä yhdistetyn laitteen 

äänenvoimakkuutta.
•	 Varmista, että Bluetooth-laite on 

toimintaetäisyydellä.

Yksikkö ei vastaa
•	 Irrota ja liitä takaisin virtajohto ja käynnistä 

yksikkö uudelleen.
•	 Virtaa säästävänä ominaisuutena 

järjestelmä sammuu automaattisesti  
15 minuuttia raidan päättymisen jälkeen,  
jos mihinkään säätimiin ei kosketa.

Kaukosäädin ei toimi
•	 Ennen toimintopainikkeiden painamista 

valitse ensin oikea lähde kaukosäätimellä 
pääyksikön sijaan.

•	 Pienennä kaukosäätimen ja yksikön välistä 
etäisyyttä.

•	 Asenna paristot siten, että navat (+/-) on 
asetettu oikeinpäin.

•	 Vaihda akku.
•	 Osoita kaukosäädin suoraan yksikön edessä 

olevaan anturiin.

Äänenlaatu on heikko, kun kaiutin yhdistetään 
Bluetooth-laitteeseen
•	 Bluetooth-yhteys toimii heikosti. Siirrä laite 

lähemmäs kaiutinta tai poista niiden välissä 
olevat esteet.

Musiikin toisto ei onnistu tällä yksiköllä 
Bluetooth-yhteyden muodostamisen jälkeen
•	 Laitteella ei voi toistaa musiikkia tämän 

laitteen kautta langattomasti.

Yhteyden muodostaminen Bluetooth-
laitteeseen ei onnistu
•	 Laite ei tue tämän yksikön vaatimia 

profiileja.
•	 Laitteen Bluetooth-toiminto ei ole käytössä. 

Lue laitteesi käyttöoppaasta, miten toiminto 
otetaan käyttöön.

•	 Tämä yksikkö ei ole parinmuodostustilassa.
•	 Tuote on jo yhdistetty toiseen Bluetooth-

laitteeseen. Katkaise kyseisen laitteen yhteys 
ja yritä uudelleen.

Paritettu mobiililaite muodostaa yhteyden, ja 
yhteys katkeaa jatkuvasti
•	 Bluetooth-yhteys toimii heikosti. Siirrä laite 

lähemmäs tätä yksikköä tai poista niiden 
välissä olevat esteet.

•	 Jotkut matkapuhelimet saattavat 
muodostaa yhteyden ja katkaista 
yhteyden toistuvasti, kun soitat tai päätät 
puheluita. Kyseessä ei ole tämän tuotteen 
toimintahäiriö.

•	 Joissain laitteissa Bluetooth-yhteys 
saatetaan katkaista automaattisesti 
virransäästöä varten. Kyseessä ei ole tämän 
tuotteen toimintahäiriö.
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